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AHoTtanisi: Y crarti 3anpornoHoBaHo aHami3 kouuenty BRITISHNESS sx
KJTFOYOBOTO €JIEMEHTY CHUCTEeMH OpPHTAHCBHKUX KYJIbTYPHHX I[iIHHOCTEH. BUBYCHHIO
NUTaHb, [OB A3aHUX 13 JIHIBICTUYHOIO IHTEPHPETAIIEI0 KYJIbTYPHO 3HAYYIIHUX
I[IHHICHUX KOHIIENTIB, CIPUSE BCTAHOBJICHHS YHIBEPCAIbHUX 1 HAIIOHAIBHO-
crieniupiYHUX OCOOJTUBOCTEH HAI[IOHATBLHOT'O MEHTAJITETY, BUSIBICHHS KYJIbTYPHHUX
MapkepiB, SKi MarOTh OCOOJIMBHM CTaTyC y TJIO0QJbHOMY JIIHTBOKYJBTYPHOMY
IPOCTOPI.

Karwuosi caoBa: xonnent BRITISHNESS, Gpurtanchki KymbTypHI HIHHOCTI,

JIHTBOKYJBTYPHUHN COIIYM, KOHTEKCT.

Sx BimomMo, OpUTAHCHKHI JIHTBOKYJIBTYPHUN COIIYyM XapaKTepU3y€EThCS
CKJIQHOIO KApTHUHOIO TIOJIaHHS aCOI[IaTUBHUX O3HAK, SIKI PENpEe3eHTYIOTh OCHOBHI
KyJbTypocnenudiuyHi IIHHOCTI KOHIIENTIB 3 TOYKH 30py BHU3HauYeHHA cdepHu iX
pedepeHIliabHUX 1 PEryasITUBHUX O3HAaK. HalOumbln 3HAYYIIUMU TOHSTTSIMHU IS
Hamoi poOOTH B IBOMY 3B’SI3Ky € TICHO B3a€EMOIOB’sI3aHI 1 B psAMi BUMNAJAKIB
ororoxHoBaHi koHIenTd BRITISHNESS 1 BRITISH IDENTITY. 3a nanumu pizHUX
JDKepen, y CUCTeMY HaWOUTBII TUMOBUX XapaKTEPUCTUK OPUTAHCHKOTO MEHTANITETY
BXOJATh I1HJIUBIAyasi3M, €TOLEHTPHU3M, EKCIEHTPHUYHICTh, CBOEPIAHICTH, CHOOI3M,
He0araToCIBHICTh, IIPArHEHHS J0 1301b0BAHOCTI [6]. 3a3HAYMMO TaKOXK, IO B IIBOMY

BUITAJKY Taki oguHuil, sk «Britishy ta «kENGLISH» po3rismarorses B 1iIOMy psii
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poOIT [K CHHOHIMIYHI B CWJIy Bimomoi Tpaguuii. Pazom 3 TuM, gam Ham
MPECTABISAETHCS JOIUILHUM 3YMUHUTHUCS HAa ICTOTHUX BIAMIHHOCTAX HE TUIBKU B
cdepi X BXKUBaHHS, aJie 1 B IJIaH1 PENPE3EHTATUBHOCTI X 3MICTOBHUX cep.

[IpoGnema cBOEPINHOCTI OPUTAHIIIB SIK HAIlll 3aCIyrOBYE Ha CIELIaJbHY yBary
caMe 3 TOYKHM 30pYy pENpe3eHTATUBHOI CHelU(IKK KyIbTYpHUX IIHHOCTEH, WO
BU3Ha4aroTh NOHATTS «Britishness». T. KomoBa Bka3ye B 3B’s13ky 3 1iuMm: «Britishness
Is not simply about something called 'the national character’, but has to be seen as a
nexus of values beliefs and attitudes which are offered as unique to Britain and to
those who identify as, or wish to identify as, British. In other words Britishness is a
state of mind: a belief in a national identity which is part and parcel of one's sense of
self» [3, c. 114].

[Topsia 13 3a3HAYECHUMH XapaKTEPUCTUKAMU, HAMBAXIIMBIIIUM JJi1 OpUTAHCHKOT
MEHTaJIbHOCTI € 3MicTOBHMM eneMeHT «freedomy». Ileit ¢dakT HeogHOpPa30BO
migkpecaoeTsess gocaimaukamu. T. Komoma B poboti «On British / American
Cultural Studies» xapakrepusye OpUTaHIIIB HACTYITHHMM YHHOM: «They care very
much about their freedom that is, as Jerome K. Jerome put it in his novel «Three men
in a Boat to Say Nothing of the Dog», «the birthright of every Englishman» and they
would struggle fiercely if danger of losing it would occur, this evident, for example,
in speeches of Winston S. Churchill. «Victory, victory at all costs, victory in spite of
all terror, victory, however long and hard the road may be; for without victory, there
IS no survival»» [3, c. 116].

3a3HaYMMO TaKOX, IO MOYYTTS OCOOMCTOT HE3aJIEKHOCTI, YCBIJOMIIEHHS CBOTO
mpaBa Ha OCOOWUCTUH MPOCTIp, IHIWBINyanbHYy CBOOOAY, T€, IO BUPAKAETHCS
MOHATTAM «privacy» [2, c. 93-97], Bucrtynae B SKOCTI BaKIHBOI XapaKTCPHUCTUKH
OputaniiB. L{g cmemudiuaa XxapaKTepuCTUKA TICHO TEPETUTITAETHCA 3 KOHIIETITIEI0
IHAWBIAyani3My B OpuTaHchkoMy cycminbeTBi. Ha nymky H. borauoma, mis
HaIlIOHAJIbHOT CBIJIOMOCTI QHTJIOMOBHHMX HApOJIiB «IIPUBATHE XHUTTS, NPUBATHICTH
(privacy) 1 cBoboja (freedom) BU3HAYaIOTHCSL OJIUH Y€pe3 OAHOTO, CKIAAl0YU €JIUHE

cmuciioBe tie» [1, ¢. 15].



Konnient PRIVACY, 1m0 HEoHOpPa30BO Mij/1aBaBCsl BUBUCHHIO 3 TOYKU 30PY
cnenu(piKd MOBHOTO BHUPAXEHHS, MPOJOBXKY€E MPUBEPTATH yBary JOCHIJHUKIB. Y
TAaKOMY KOHTEKCTI BIH TICHO TMOB’si3aHWi 3 TakuMu KoHuentamu, sk HOME Tta
INDIVIDUAL FREEDOM: The privacy rules, for example, are so obvious that you
could spot them from a helicopter, without even setting foot in the country. Hover
about any English town for a few minutes, and you will see that the residential areas
consist almost entirely of rows and rows of small boxes, each with its own tiny patch
of green. In some parts of the country the boxes will be of greyish colour, in others, a
sort of reddish-brown. In more affluent areas, the boxes will be spaced further apart,
and the patches of green attached to them will be larger. But the principle will be
clear: the English all want to live in their own private little box with their own
private little bit (http://englishpatterns.com).

ABTOp HaBEJEHOTO BHUCJIOBIIOBAHHS 3BEPTAETHCSA JO MNPUHOMY JIEKCUYHOTO
napajieinizmMy, TepepaxoBYHOUM IIIUNA PsAI PI3HOI BJIACTHBOCTI BIIOKPEMIICHUX Y
peansHOMY CBITi 00’ €KTIB (boxes, patches), mo 00’ eTHYIOTBCS Ha OCHOBI 1X TOJIOBHOT
¢GyHKIIT HABKOJMIIHBOT JIIOJUHM JIHCHOCTI — JIOCATHEHHS BiJIOKPEMJICHOCTI,
pENpe3eHTYEThCS Ha PiBHI MOBH 3a JOMOMOTOIO ciioBocmoiydeHHs «to live in their
own private little box with their own private little bit», mo MmicTute moBTOprOBaHY
KJIFOYOBY OJUHHUIIIO «private».

JIoCSTHEHHS PUTOPUYHUX IUIEH — 0COOJMBOro e(eKTy NEePEeKOHIUBOCTI —
crpusie Metadopu3allis, pealizoBaHa moa0 cioBocnoiaydeHHs «the privacy rules» na
moyatky (pasu: «S0 obvious that you could spot them from a helicopter, without even
setting foot in the country». IHmuMu ciioBaMu, y HaBeIEHOMY KOHTEKCTI «Privacy»
MPEACTABIAETECA aBTOPOM I[bOTO BHCIIOBIIOBAHHS SIK HEBII €MHA YacTHHA
OpUTaHCHKOTO ICHYBaHHSI.

Sk BKe 3a3Ha4YaI0Cs BHINE, OTOTOKHEHHS MOHATH «Britishness» 1 «Englishnessy»
BUMarae OUTBII PETEIBHOTO PO3MIIIAY Y 3B’SI3Ky 3 THM, IO, SIK BIOMO, HACEJIEHHS
BenukoOpurtanii mpoTaroM Bci€i ICTOpli CBOro ICHYBaHHS MaJl0 HEOJHOPIIHY
CTPYKTYpy. BUIbIIICTh TOCHIAHUKIB BKa3ye Ha TOM (akT, 1o NoHATTS «Britishness» €

BUKJIIOYHO TOYHOIO XapaKTEPUCTUKOIO, sika OO0 ’€AHye€ pI3HUX MPEIACTABHUKIB



OpUTaHCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPHO1 CHUIBHOTH, 110 IPEICTABIISIE€ COOOIO LY CYKYIHICTh
pisHux «national identities»: This is very important for being Britain a multinational
country, with quite a long history during which the boundaries of this country had
been changed many times due to the expansions in other territories and that in the
same time means a migration of people, the homogeneous population becoming
heterogeneous. And now one of the main property of the nation is becoming less
distinctively recognized while quite different, new languages are spoken within the
one and the same territory. That means that Britishness unites several national
identities, several types of consciousness [3, ¢. 114-115].

Curyaris, 1Mo cKianacs, SK YK€ 3a3Hadajiocs, OOYMOBIIOE W OCOOJUBOCTI
camoineHTudikamii >KUTeniB BpUTAHCHKUX OCTPOBIB, $KI BCE 1€ MPOJIOBKYIOThH
MMUIIATUCS CBOIX KOpiHHSIM, aJIC HAJICKATh OO0 €IUHOIo ACPKABHOI'O YTBOPCHHA B
paMKax €IMHOI KpaiHu. 3BEpPHEMOCS JI0 MaTepiajy, 10 LTICTPYE 1€ TTOJIOKEHHS:

Gwyn Williams, for instance, would never call himself an Englishman, although
he has lived and worked in London since he was fifteen. He was born in Cardiff and
both his family name and his Christian name are Welsh. He has not a drop of
English blood in him. lan Macdonald, too, always thinks of himself as a Scott. Both
lan and Macdonald are Scottish names. Yet lan had never lived in Scotland; his
father and his mother left their home town, Inverness, and settled in London as soon
as they were married. lan's wife Peggy — she was Peggy O'Flaherty before she
married — is pure Irish. She was born of Catholic parents in Londonderry in
Northern Ireland [7, c. 31].

OcoOnuBHiA aKICHT B 3B’S3Ky 3 IIMM CTaBUThCA Ha TMOHATTI «English». VY
«Longman Dictionary of English Language and Culture» nponoHyeTbcst HaCTyITHHN
BapiaHT TpakTyBaHHs 11iel oqunauii: 1) from or connected with England or Britain: an
English pub | My father is Scottish and my mother is English; 2) connected with the
English language: English grammar | English lessons; 3) from or connected with the
UK. People sometimes say «English» when they mean «British»: British companies;

English — 1) the language of Britain, the US, Australia, Canada, and several other



countries; 2) English language and literature as a subject of study: a professor of
English; 3) the English — people from England, or sometimes from all of Britain.

Busnauenns monsarts «English» 3 Touku 30py cBo€i akryanizalii BUSBISETCS
0e3mocepeIHbO OB’ s13aHUM 3 TIOHATTIM «British» BHacnizok corianbHO-iCTOPHYHUX
MPUYMH, X04Ya, pa3oM 3 TUM, OYEBUIHO, IO III MEHTAJIBHO-JIIHTBaJibHA CYTHICTh
XapaKTepU3y€eThCS LUIMM PSAJOM KOHKPETHHUX, YITKO BUPAKEHUX XapPaKTEPUCTHK,
OyIyun OJHOYACHO OaraTolapoBUM, HECYYMM BiApa3y KuUIbKa 3MICTOBHHMX PIBHIB
KOHCTPYKTOM, OCHOBHI1 €JIEMEHTU SIKOTO MOXYTb 6YTI/I HpeI[CTaBJIeHi HAaCTYITHUM
yrHOM. 3 0/IHOTO 00Ky, «ENnglish» HOMiHye CIOKOHBIYHE HACEICHHS 1Ii€i TEPUTOPIi, B
TOM Yac sIK, 3 ypaxyBaHHSM Cy4aCHOTO PO3yMIHHS CUTYallil, mo ckianacs, «English»,
y IIOMY Ppsal BUNAQAKIB pealli3oBaHe SK CHHOHIM ofuHMI «Britishy, ska
BUKOPHUCTOBYETHCA B SIKOCT1 Ha3BU JJIs1 HACCIICHHA BGJII/IKO6pI/ITaHi'1' B IIiJIOMy.

[MoganeIi icTopuyHi MOIT 3yMOBIIN mommpenHs oquauii «English» B sikocti
MOBHOI'O TIO3HAuYEHHS JIHIMBOKYIbTYypHOI crmiisHOTH: In the 8th century, Mercian
kings such as Ethelbald an Offa, who exercised hegemony over other kings, began the
practice of proclaiming themselves kings over a single English people, which was
continued by Alfred and his successors. Of course, Anglo-Saxon England (Anglia)
was actually inhabited by a number of different peoples, of whom the Angles, Saxons,
British and Scandinavians were the most prominent. These distinct identities were
fast disappearing by the time of the Norman conquest, and in writs charters and
chronicles written in the 12th century, they were completely submerged in the general
designation of Angli — the Latin word for «English» used in such documents. Even at
that early date, the English were said to have certain characteristics peculiar to
themselves, one of which was untrustworthiness. They also showed the imperialistic
trait of considering themselves superior to their Celtic British neighbours (The
Penguin Dictionary of British History).

3a3Ha‘—II/IMO, 1o np06neMa BU3HAYCHHA OI_IiHHOFO CTaBJICHHA OO0 TaKHUX
kareropii, sk «Britishness» i «British identity» € BUHATKOBO aKTyaj bHOIO HE JIUIIC
JUIS. JIIHTBICTIB, @ W JJIA OUIBII IMIMPOKUX KUI HAYKOBIIB, a TaKOX MOJITHYHUX 1

rpoMajicbkux AisiuiB. CaMe TOMy OCOOJIMBOI yBaru 3aciyroByrTh matepianu 3MI,



[0 MICTSThH PI3HOTO POJAY BU3HAYEHHS 1 TIIyMAauy€HHsI 3a3HAUYE€HHMX TMOHSATH Ta MOBHI
OJIMHULII, SK1 IX PENPE3EHTYIOTb.

Posristaemo Bucais: Insisting that people hold certain values is not the job of
even someone as important as the Prime Minister. It's an impertinence to imagine
it's in his gift, and dangerous folly to seek to achieve it by state fiat. «Britishness» is
the sum of everything British people think, say and do: not a handful of ideas
politicians decide are good for us and administer like a dose of cod-liver oil (London
Evening  Standard, 07.02.2011). HaBexmeHe  BHCIOBIIIOBaHHS  JO3BOJISE
POJICMOHCTPYBATH TIOJIOKEHHS TIPO Te, [0 peNnpe3eHTOBAaHUN BepOaIbHO B
KOHTEeKCTaX KoHmenT «Britishness» moske OyTH pO3MISHYTHH K CHUCTEMaTH3yloua
JOMIHAHTA Y IIKaidl OpPUTAHCHKUX KYJIBTYPHUX IIIHHOCTEH, 110 BU3HAYAE HE TUIBKH 1
HE CTUIbKM MPHUHAIEKHICTh 0 OpPUTAHCHKOI Hallli — TEPUTOPIaIbHO, MOJITUYHO 1
€KOHOMIYHO 00’€JIHaHOI Tpymnu JIOJel, ajle W SK Hallli, 1[0 Mae CIUIbHY ICTOPIIO,
KyJbTYpY, 3BUYAl, TPaAMIIli, pUCH XapaKTepy, MOBY 1 3arajibHy MOBHY CBIJIOMICTb,
BJIACTUBY OpHTAHIIEBI K OCOOHWCTOCTI, II0 BOpasa B cebe 1 peaylizye MpOTIroM
YCBhOTO JKUTTS BECh KOMIUIEKC 3a3HAYEHUX XapaKTEPUCTHUK.

Cruig migkpecnuTH, 1o oxuHHUIS «Britishness» xapaktepusyeTbcss BHCOKOIO
YACTOTHICTIO BXKHMBAHHS B NMPOMOBaX OPUTAHCHKUX IOJITHKIB, 1 3aBXKIU BHKJIUKAE
pPE30HAaHC HE TUIBKM B TMpeci, ajle 1 B OpPUTAHCHKOMY CYCIIUIBCTBI B IILJIOMY.
3BepHemocs g0 Marepiany: In recent years we observe that «Britishness» for
Margaret Thatcher was about individual responsibility and industry — the Protestant
work ethic; the place of the United Kingdom in the world; the maintenance of
democracy; the flourishing of liberty; the importance of the family; respect for
Parliament, Church and Monarchy; and a patriotism which was not ashamed to fly
the Union Flag (http://archbishop-cranmer.blogspot.com).

Thatcher appealed to Britishness whilst selling off the state's assets to
multinational corporations [8].

Ha nymky nmocnignukiB, «Britishness» po3yMierbcsi B OpUTaHCHKOMY
CYyCHUIbCTBI, BHACHIIOK MEBHUX KYJIbTYPHO-ICTOPUYHUX 1 COLIaJTIbHO-€KOHOMIYHUX

NPUYUH, Yy TEpIIy Yepry SK ToJepaHTHICTH («tolerance»), ame, B TO# ke yac, Mae



MEBHI OOMEXEHHS, MOB’sA3aHl 31 CHpoOOI0 MOJOJATH PO3ZMUTICTH MEX TaKOro
HMOHATTA, K «nationalism». HeoOXimHO migkpecauTd TOM (akT, 1m0 I CKIIagoBa
OpUTAaHCHKOI IIKAIH I[IHHOCTEW BUCBITIIOETHCA B MpECl 3 PI3HUX IMO3HUIIIHA, B MEpILy
yepry — 3 TOYKM 30py CHIBBIIHOIIEHHS 3 OPHUTAHCBKOIO  TOJITHUKOIO
NOJIKYIBTYpalli3My 1 1 HeomHO3HauyHMMH Hacmigkamu. Hanpukmax: First and
foremost, Britishness is about tolerance; it is the attribute which has enabled five
million immigrants and their descendants to comprise a tenth of the country's
population. This pluralism is a priceless ingredient of the nation's culture, and it is
incumbent upon people of all creeds, philosophies, ethnicities and political
ideologies to tolerate those with whom they do not agree. But British culture can not
be cohesive when there is diversity of language, laws, traditions, customs and
religion. Of course, culture can accommodate diversity, but ultimately the systems of
governance and jurisprudence in a liberal democracy cannnot produce unity; they
must be the manifest foundation of a pre-existing unity. As far as England is
concerned, foreign encroachments have been fiercely resisted since the Reformation,
yet the accommodation of Roman Catholics has developed incrementally of necessity
to the extent that they agreed to abide by the laws of the state. A logical corollary of
this is that Asian immigrants to the UK ought now to adapt their cultural traditions
and religious expression to accommodate «British toleration» or conform to those
aspects of «Britishness» which make society cohesive. And so a Briton has the right
to (say) oppose or support British policy in Irag and may campaign to that effect,
write, agitate and stand for election towards the chosen end.But it is also elementary
that he does not have the right to stone adulterers to death, hang homosexuals or
blow up the underground or an aircraft (http://archbishop-cranmer.blogspot.com).

B 1mimomMy BHBYEHHIO NWTaHb, MOB’SI3aHUX 13 JIIHTBICTUYHOIO IHTEPIPETAIIIEIO
KyJbTYpHO 3HAUYIIHUX IIIHHICHUX KOHIIETITIB, CIIPHsIE BCTAHOBJICHHS YHIBEPCATbHUX 1
HaIlIOHAJIbHO-CITEIM(BIYHUX OCOOIMBOCTEH HAIIOHAJIBHOTO MEHTATITETY, BHSIBICHHS
KyJbTYPHUX MapKepiB, SKI MaloThb OCOOJMBUNM CTaryc y [JI00aJIbHOMY
JIHTBOKYJBTYpHOMY TpocTopl. Jlo po3psiiy Takux CYTHOCTEM akKCioJOTi4HOro

XapaKkTepy BIIHOCUTHCS KOHIICTIT «PatriotiSm», 1mo Boyioie 0co0anuBOI0 Creugikoro



B paMKax IE€BHOI'O JIHIBOKYJBTYPHOIO COLIYyMY 1 3HaxXOJIUTh pPENpPE3CHTALII0
MPAKTUYHO Y BCIX LIUBLII30BaHUX CHUIBHOTAX.

OnuHuILI «patrioty 1 «patriotism» MarTh Taki CJIOBHUKOBI JediHiii: «patriot» —
«person who loves and ready to defend his country», «patriotism» po3riasgaerscs B
SIKOCTI moximHoro Bim «patriot»: «the feelings and qualities of a patriot» (Oxford
Advanced Learner's Dictionary of Current English). fx o3naka 06a3oBoro piBHA
KOHIIENTY «Patriotismy», gociaiTHUKaMH 3alpONOHOBAHUN CEMaHTUYHHNA KOMIIOHEHT
«longing for freedom / liberty» (mporunexna iomy o3Haka — «treason») [4].
T. [MamryTiHa HABOIUTH TaKi MPHUKJIAIN PEIPe3CHTAIlIl KOHIIeNTY «patriotism»: «Love
of country is another way of saying love of your fellow countrymen — a truth | learned
a long time ago in a country very different from ours. Patriotism is another way of
saying service to a cause greater than self-interest»; «Patriotism is countless acts of
love, kindness and courage that have no witness or heraldry and are especially
commendable because they are unrecorded» [5, c. 94-126]. BigzHauumo Takox, L0
KOHIIENT «patriotism» Moxe OyTH penpe3cHTOBAHHWI HE TUIBKA 3a JOIOMOIOI0
npsSMOi HOMIHAIIii, a W IMIUTIIIUTHO-aCOIIaTUBHO, B TOMY YHWCJII — 3 BUKOPUCTaHHSIM
THIINX CEMIOTUYHUX CUCTEM, HAMIPUKJIIA/, 32 JOMOMOT0I0 CUMBOJIKH.

Y mpomeci IOCHiKEHHS CTa€ OYEeBHAHUM (DaKT, IO 3MICTOBHa crerudika
camoro kounenty BRITISHNESS BHacnigox BIUIMBY BCUISIKMX COIIIOKYJIBTYPHHX
YUHHUKIB MIITA€ThCS PI3HUM TpaHChOpMAIIisiM, IO MPUPOJIHUM YUHOM 3HAXOJUTh
BiTOOpaXkeHHsI Ha pIBHI peaii3allii MOBHUX OJIMHUIIb, SKI PENpEe3eHTYIOTh HOro B
MOBHIN fificHocTi. B 1mimomy, cam mporec Tpancopmarii 1bOro MEHTaIbHO-
JUHTBAJIBHOTO SBUIA CTAa€ TMPEIMETOM OOrOBOpeHHs Yy 0OaraThb0X aBTOPIB.
Hampukman, HacTynmHUN BHCIIB IMIATBEPJKYE II€ IOJOKCHHS IIOAO0 OPHTAHCHKOI
KYJIBTYPH SIK BMICTHJIAIIA CPOPMOBAHHMX MPOTATOM CTOJNITH IIHHOCTEH: The truth is
that British Culture has already adapted to and been influenced all of the positive
things brought to our nation from our colonial empire. Like for example washing
daily, or far more often, all types of foreign food, and many notable additions to our
language. It would seem therefore that we have already taken the best from our

masters colonies, including of course the more intelligent members of their respective



populations, like for example doctors, nurses, business people, scientists, and, dare |
say, politicians? Add to this long list, the worlds oil, diamonds, silver, gold, and all
types of other natural resources also including almost infinite amounts of relatively
extremely cheap, and skilled labour. Therefore we, or more accurately our own
establishment, have already raped these places and people of virtually every thing
they ever had of any real value, and continue to do so at an ever increasing rate
(http://archbishop-cranmer.blogspot.com).

KOHI_IGHI_IiSI Ha]_IiOHaJIBHOI iI[eHTI/IIIHOCTi, 3a CIIPaBCHJIMBUM 3daYBaKCHHAM
T. KoMoBoi, 0e3mocepe/lHbO TOB’si3aHa 3 HAJaHHAM 4jieHaM OaraToHalliOHaJbHUX
CIUTBHOT MOXJIMBOCTI BIIUYTTS MPUHAJIEKHOCTI 10 TMEBHOTO ILIOr0, JO SIKOTOCh
OpraHi30BaHOTO CIIBTOBapUCTBa abo coiiymy: «A consciousness of national identity
offers opportunities for collective cultures and thus for the development of a sense of
community and belonging» [3, c. 114]. 3BepaemMocst 10 ¢akTuaHoro matepiany: Dr.
Andrew Thompson, senior history lecturer at the university of Leeds, thinks the claim
of universal British identity bears a little more interrogation before it can be taken
seriously. «There is a danger of metropolitan politicians and media types telling
communities how they feel that they're British or how they should feel that they're
British,» he says (www.globalpolitician.com).

B 1mwpoMy kouTekcTi cimoBocmonydeHHs «British identity» Buctymae sk
CEMaHTHYHO OJM3bKa OMMHHUIL 10 IMcHHHKA «Britishness», daxruuno Oymyum ii
cuHoHiMoM. Ha 1me#t ¢akT BKazye KOHTEKCTyallbHa KOHTAaKTHICTh 3 KOHCTPYKIIIEIO
«how they feel that they're British or how they should feel that napanenizm, wo
niocunoe they're Britishy, 1O MICTUTh CHHTAKCUYHHN MparMaTUYHUN eQeKT
BHUCIIOBJIFOBAHHSI.

TakuM urHOM, TIPOBENICHU aHATI3 MaTepially, 3alO3M4YeHOr0 3 OPUTAHCHKOTO
MyOMIUCTUYHOTO JUCKYPCY, JIO3BOJIIE 3pOOWUTH BHUCHOBOK, IO MEHTAJIBHO-
JiHTBaNbHI cTpyKTYypu «Britishness» i «British identity» («British national identity»)
MPEACTABISAIOTh €JMHY KOHIENTYyali30BaHy cepy, B Kl 00MBa Ha3BaHI1 €JIEMEHTA,

nepedyBaloud B IUIOMY psJi  BUMAJKIB Yy BIJHOCMHAX IOBHOI TOTOXKHOCTI 1



B3a€MO3aMIHHOCTI, MAlOTh Y TOW € 4ac CaMOCTIHI 3MICTOBHI XapaKTEPUCTUKH, 110
peani3yroThCs Ha piBHI BepOaibHOI penpe3eHTallli.

Konnentu  «Britishness» 1 «British  identity», Bomomiroun MIMPOKOIO
acolliaTUBHOIO c(eporo, B TOM e Yac, MOXKYTh BUCTYIATH B SIKOCTI OUIBII CYpPOBHX
171€0JIOTIYHUX MOHATbH, 1M030aBIEHUX IUIOT0 Py PENPE3CHTOBAHUX B PI3HUX THUMAX
JUCKYPCY 3MICTOBHUX XapaKTEPUCTHUK 1 COPIMOBAaHUX Ha MaHi(ecTalio pi3HUX 11er
paauKaIbHOTO XapakTepy. Sk moka3zye JOCHIJKEHHS, B TEKCTaX MOJITUYHOTO 3MICTY
BepOaJIbHI PENPE3eHTAHTH IUX KOHLENTYaJIbHUX CTPYKTYP BHKOPUCTOBYIOTHCS B
AKOCT1 KJIFOYOBHX CMHCIOBUX OIOP JJisi HAJAHHS TEKCTY OUIbIIOT MEPEKOHJIUBOCTI 1
naOCHOCTI, TOOTO B pUTOPUUHUX LUIAX. Y Pl BUMAJKIB 111 OJUHULI PEali3ylOThCs
B KOHTEKCTaX, 10 BOJIOAIIOTH 11€0JI0TTYHO OOYMOBIIEHOIO HETaTUBHOIO OI[IHOYHICTIO,

sKa 3HaXOJIUTh BUPAXKEHHS Ha PIBHI peasizalii MOBHUX 3aC001B.
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